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ABSTRACT:
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಯಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವಯಾಕ್ತಿಗಳು ತಮ್ಮದೋ ಆದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನು್ನ 

ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹರಿಕಾರರಾಗಿ ಅದರ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾಗಿ ಮತುತಿ 
ಆಚರಣೆಯ ಸಂಪನ್್ಮಲ ವಯಾಕ್ತಿಗಳಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖರಾಗಿ 
ಕಂಡು ಬರುವ ವಯಾಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ತ್ತಿರುರಾಣಿ ಚೆನ್ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನು್ನ 
ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿ , ಅದರಲ್ಲಿಯ್ ಉತತಿರ ಕನಾಥಿಟಕದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುವ ಹಬ್ಬ , 
ಹರಿದಿನಗಳು, ಜಾತ್್ರಗಳು, ಮಠಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತುತಿ ನಾಡಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ 
ಅನಾವರಣ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾಗಿರುವುದನು್ನ ಚಿತಿ್ರಸಲಾಗಿದ. 
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ಕರುನಾಡಿನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಹೆಚುಚು ಖ್ಯಾತಿಯನು್ನ ಪಡೆದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದ 
ಕ್ತ್ತಿರು ರಾಣಿ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳು ಬಾಲಯಾದಿಂದಲ್ ಬಿಲ್ವಿದಯಾ ಮತುತಿ ಬೋಟೆಯಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಹೆಚುಚು ಪ್ರವಿೋಣೆಯಾಗಿದ್ದಳು. ಈ ಗುಣಗಳು ತನ್ನ ಅಪ್ಪನಂದ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ 
ಬಂದಿದ್ದವು. ಇಂತಹ ವಿದಯಾಗಳನು್ನ ರ್ಢಿಸಿಕಂಡ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳು ಕ್ತ್ತಿರು 
ಸಂಸಾಥಾನವನು್ನ ಬಿ್ರಟಿಷರ ಕೈಗ ಯಾವುದೋ ಕಾರಣಕ್್ ಒಪ್್ಪಸಬಾರದಂದು 
ಶತ್ಯಗತ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತತಿಲೋ ಬಂದಳು. ಆದರ್ ಕುತಂತ್ರ 
ರಾಜಕಾರಣದಿಂದ ತನ್ನವರಿಂದಲೋ ಮೋಸ ಹೋಗಿ ಅನಾಯಾಯವಾಗಿ ಬಿ್ರಟಿಷರಿಗ 
ಒಪ್್ಪಸುವಂಥ ದುಸಿಥಾತಿ ಬಂದದು್ದ ದುರಂತದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದ. ಇಷ್ಟೆಲಲಿ ನೋವುಗಳ 
ನಡುವೆ ತನ್ನ ವಯಾಕ್ತಿತವಿಕ್ ಧಕ್ ಉಂಟಾಗದಂತ್ ಪ್್ರೋತಿ, ವಿಶ್ವಿಸ, ನಂಬಿಕಗ 
ಪಾತ್ರಳಾಗಿದ್್ದಳಂಬುದನು್ನ ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿ ಚಚಿಥಿಸಲಾಗಿದ.

ಮಲಲಿೋಂದ್ರ ಭ್ಪತಿಯು ಚೆನ್ನಮ್ಮಳಂದಿಗ ವಿವಾಹವಾದ್ಗ ಆಕ ಮ್ಲತಃ 
ದಂತದ ಗಂಬಯಂತ್ ಕಾಣುತಿತಿದ್ದಳು. ಆಭರಣಗಳಿಲಲಿದೋ ಸಂದಯಥಿದ 
ರಾಶಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಮದುವೆ ಸಂದಭಥಿದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ ವಜ್ರದಿಂದ ಸಿಂಗಾರಗಂಡಾಗ 
ದೋವಲೋಕದಿಂದ ಧರೆಗಿಳಿದ ಊವಥಿಶಿಯಂತ್ಯೋ ಕಾಣುತಿತಿದ್ದಳು. ಇಂತಹ 
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ಸುಂದರ ರ್ಪವನು್ನ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿಕಂಡಾಗ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳಿಗ 
ಆಶಚುಯಥಿವೆನಸುವಷ್ಟೆ ಸುಂದರವತಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತಿತಿದ್ದೋನೆ ಎಂದುಕಂಡಳು. ಆಕಯ 
ಅಲಂಕಾರದ ವಣಥಿನೆಯು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಜೆಞೆ ಯನು್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವುದು ಈ 
ರಿೋತಿಯಲ್ಲಿದ.

“ಕರಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ರತ್ನ ಮಿಶ್ರಿತ ಚಿನ್ನದ ಸರಗಳು, ವಜ್ರದ, ಚಿನ್ನದ 
ಆಭರಣಗಳು, ಕ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಝಗಮಗಿಸುವ ವಜ್ರದ ಓಲಗಳು, ದಟಟೆವಾದ ಕ್ದಲು, 
ಆ ಕ್ದಲ್ಗ ದಪ್ಪವಾಗಿದ್ದ ನಾಗರು, ನಡುವಿಗ ಹಾಕ್ಕಳುಳುವ ಪಟಿಟೆ ಒಡಾಯಾಣ, ರಟೆಟೆಗ 
ಹಾಕ್ ಕಳುಳುವ ತೋಳಬಂದಿ, ಬಿಳಿ ಮಿಶ್ರಿತ ಗೋದಿ ಬಣ್ಣದ ಮಳ ಕೈಗ 
ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿದ್ದ ಕೋಯ್ರ, ಅದೋ ಸುಂದರವಾದ ಕೈಗ ಪಾಟಲ್, ತಲಾ 
ಒಂದು ಕೈಗ ಎರಡು ಬಿಲಾವಿರಗಳು, ಅದೋ ರಿೋತಿ ಕಾಲ್ಗ ಹಾಕ್ಕಳುಳುವ ಬಳಿಳುಯ 
ತೋಡ, ಕ್ರುಗಜೆಜೆ , ಸರಪಳಿ, ಕಾಲಂದಿಗಗಳು, ಆಕರ್ಥಿಸುವ ಸುಂದರವಾದ ಹತುತಿ 
ಬರಳುಗಳ ಪೈಕ್ ನಡು ಬರಳಿನ ಎರಡ್ ಪಕ್ದ ಬರಳುಗಳಿಗ ತಲಾ ಮ್ರು 
ಉಂಗುರಗಳಂತ್, ಎರಡು ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿರುವ ಒಟುಟೆ ಆರು ಉಂಗುರುಗಳು, ಆರು 
ಉಂಗುರಗಳ ಪೈಕ್ ನಾಲು್ ಉಂಗುರುಗಳು ಮೌಲಯಾಯುತವಾದ ಹರಳುಗಳನು್ನ 
ಹಂದಿದ್ದರೆ ಇನೆ್ನರಡು ಉಂಗುರಗಳು ವಜ್ರಗಳನು್ನ ಒಳಗಂಡಿದ್ದವು. 
ಮೌಲಯಾಯುತವಾದ ಆದರೆ ಚಿಕ್ ವಜ್ರದ ವೆಲಾರಿಗ ಹಾಕ್ದ ನತುತಿ ಈ ಎಲಾಲಿ 
ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾದ ಚೆನ್ನಮ್ಮ ನೋಡಿದ ಯಾರೆೋ ಆಗಲ್ ಸಾಕ್ಷಾತ್ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅವತ್ರವಾಗಿದ್್ದಳ”.1

ಈ ರಿೋತಿಯಾಗಿ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳು ವಜ್ರ ಹಾಗ್ ಚಿನ್ನದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತಗಳಾಗಿ ಶೃಂಗಾರವೆೋ ಇವಳನು್ನ ನೋಡಿ ನಾಚುವಂತಹ ಸಂದಯಥಿದ 
ರಾಶಿ ಈಕಯಲ್ಲಿ ಮೋಳೈಸಿಕಂಡಿತುತಿ. ಅಪ್ಸರೆಯಂತಹ ರ್ಪವನು್ನ ಹಂದಿದ್ದ 
ಚೆನ್ನಮ್ಮ ಅಪ್ಪಟ ಭಾರತಿೋಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನು್ನ ಪ್ರತಿನಧಿಸುವ ಮಾದರಿ ಸಿತ್ೋಯಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಚಿತಿ್ರತಳಾಗಿದ್್ದಳ.

ನವದಂಪತಿಗಳನು್ನ ಬರಮಾಡಿಕಳಳುಲು ಕ್ತ್ತಿರಿನ ಜನರು ಬಹಳ 
ಉತು್ಸಕರಾಗಿದ್ದರು. ಅಂದು ಕ್ತ್ತಿರಿಗ ಕ್ತ್ತಿರೆೋ ಸಂಭ್ರಮ ಸಡಗರದಲ್ಲಿ ತ್ೋಲುತಿತಿತುತಿ. 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳ ಮುಂದ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ರಂಗೋಲ್ ಹಾಕ್ದ್ದರು. ಮಾವಿನ 
ಎಲಗಳಿಂದ ತಳಿರು ತೋರಣವನು್ನ ಕಟಿಟೆ , ಬಾಳಗನೆ ಗಿಡದಂದಿಗ ಇಡಿೋ 
ಕ್ತ್ತಿರೆೋ ಸಿಂಗಾರಗಂಡಿತುತಿ. ನವ ವಧು-ವರರಿಗ ಮುತ್ತಿತೈದಯರು ಮಂಗಳಾರತಿ 
ಮಾಡಿ ಹೃದಯ ಪೂವಥಿಕವಾಗಿ ಸಾವಿಗತಿಸಲು ಸಿದ್ದರಿದ್ದರು. ಮಲಲಿೋಂದ್ರ ಭ್ಪತಿಯು 
ದೋವಲೋಕದಿಂದ ಇಳಿದು ಬಂದ ಕ್ನ್ನರರಂತ್ ಕಾಣುತಿತಿದ್ದನು. ಇಂತಹ ಸುಂದರನಾದ, 
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ವಿೋರನಾದ ಪುರುಷನನು್ನ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಬಾಳ ಸಂಗಾತಿಯನಾ್ನಗಿ ಪಡೆದ ನಾನೆೋ 
ಧನಯಾಳು ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಆಕಯಲ್ಲಿ ಮನಸಿ್ಸನಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬಂದಿರುವುದನು್ನ ಇಲ್ಲಿ 
ಚಿತಿ್ರಸಲಾಗಿದ.

ಮದಲ ಪತಿ್ನಯಾದ ರುದ್ರಮ್ಮಳು ತನ್ನ ತವರು ಮನೆಯಾದ ಸಂಗಳಿಳು 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮರಣವನು್ನ ಹಂದುತ್ತಿಳ. ನಂತರ ಮಲಲಿೋಂದ್ರ ಭ್ಪತಿ 
ಮಲಪ್ರಭಾ ನದಿದಡದಲ್ಲಿ ಇವರಿಗಂದು ಸಮಾಧಿ ಕಟಿಟೆಸುತ್ತಿನೆ. ಪ್ರತಿ 
ಮಹಾನವಮಿಯಂದು ಚೆನ್ನಮ್ಮಳು ತನ್ನ ಅಕ್ನ ಸಮಾಧಿ ಬಳಿ ಬಂದು ಹಣು್ಣ , 
ಕಾಯಿ, ವಿವಿಧ ಭಕಷ್್ಯಗಳಿಟುಟೆ , ರೆೋಷ್್ಮ ಸಿೋರೆ ಸಮಾಧಿ ಮೋಲ್ಟುಟೆ , ಬಹಳ ಪ್್ರೋತಿಯಿಂದ 
ರುದ್ರಮ್ಮಳ ಸಮಾಧಿಗ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸುತಿತಿದ್ದಳು. ಸವತಿ ಮಾತ್ಸಯಥಿದ ಮನೋಭಾವ 
ಕ್ಂಚತುತಿ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳಲ್ಲಿರಲ್ಲಲಿ. ಸಮಾಧಿಯ ಪೂಜೆ ಕೋವಲ ಒಂದು ದಿನಕ್ 
ಸಿೋಮಿತವಾಗಿರಬಾರದಂದು ಪ್ರತಿನತಯಾ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಜಂಗಮರನು್ನ 
ಚೆನ್ನಮ್ಮಳೋ ನೆೋಮಕ ಮಾಡಿದ್ದಳು. ಈ ಪೂಜಾ ಕಾಯಥಿಕಾ್ಗಿ ಕ್ತ್ತಿರಿನ 
ಖಜಾನೆಯಿಂದ ಎಣೆ್ಣ ಹಾಗ್ ಇತರೆ ಖಚಿಥಿನ ಸಲುವಾಗಿ ಹಣ, ಬಟೆಟೆ ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಸುತಿಗಳನು್ನ ಕಳಿಸಿಕಡುತಿತಿದ್ದಳು. 

ಹಿೋಗ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳಲ್ಲಿ ಮಲಲಿೋಂದ್ರ ಭ್ಪತಿಯ ಮದಲ ಪತಿ್ನ ರುದ್ರಮ್ಮಳ 
ಸಮಾಧಿಗ ನಾನೆೋಕ ಇಷ್ಟೆಲಾಲಿ ಜವಬಾ್ದರಿಯಿಂದ ಪೂಜಾ ಕೈಂಕಯಥಿ ಕೈಗಳಳುಬೋಕು, 
ಅವಳು ಸತತಿರೆ ಸಾಯಲ್ ಬಿಡಿ, ಅರಮನೆ, ಹಣ, ಸಂಪತುತಿ ತನ್ನದ್ಯಿತು. ತನ್ನ 
ಗಂಡ ಈಗ ನನ್ನಬ್ಬಳ ಸವಿತುತಿ ಮಾತ್ರ ಎಂದೋ ಸಂಕುಚಿತ ಮನಸಿ್ಸಲಲಿದೋ, ವಿಶ್ಲವಾದ 
ಹೃದಯ ವೆೈಶ್ಲಯಾತ್ ಅವಳಲ್ಲಿತುತಿ. ಇಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬದುಕು ಇತರ 
ಮನಸು್ಸಗಳಂದಿಗ ಬಸೆದುಕಂಡಿರುವುದನು್ನ ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದ. 

ಚೆನ್ನಮ್ಮಳು ಕ್ತ್ತಿರಿನ ಸಂಸಾಥಾನದ ಉತತಿರಾಧಿಕಾರಕಾ್ಗಿ ಯಾರನು್ನ ನೆೋಮಕ 
ಮಾಡಬೋಕಂದು ಯೊೋಚಿಸುತಿತಿರುವಾಗ ತನ್ನ ಸವತಿ ರುದ್ರಮ್ಮಳ ಮಗನಾದ 
ಶಿವಲ್ಂಗರುದ್ರಸಜಥಿನಗ ಪಟಟೆಕಟಿಟೆ ಉತತಿರಾಧಿಕಾರಿಯನಾ್ನಗಿ ನೆೋಮಿಸಬೋಕಂಬ 
ಮನೋಭಾವನೆ ಈಕಯಲ್ಲಿತುತಿ. ಪಟಾಟೆಭಿಷ್ೋಕ ಮಾಡದೋ, ತನ್ನ ಸವಿಂತ ಮಗನಾದ 
ಶಿವಬಸಪ್ಪನಗ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳು ಮಲತ್ಯಿ ಧೋರಣೆಯನು್ನ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿಳ ಎಂಬ 
ಭಾವನೆ ಕ್ತ್ತಿರಿನ ಜನತ್ಯಲ್ಲಿತುತಿ. ಅಪಕ್ೋತಿಥಿಗ ಒಳಗಾಗಬಾರದಂಬ 
ಮುಂದ್ಲೋಚನೆಯಿಂದ ಶಿವಲ್ಂಗರುದ್ರಸಜಥಿನಗ ಪಟಟೆ ಕಟಟೆಲು ಮುಂದ್ಗುತ್ತಿಳ. 
ತನ್ನ ಮಗನಗ ‘ಭೈರವಕಂಕಣ’ ಕಟಿಟೆ ಸರಳತ್ಯ ಸಂಕೋತದವಳಂತ್ ಕಂಡು 
ಬಂದಿದ್್ದಳ. ಶಿವಲ್ಂಗರುದ್ರಸಜಥಿನಗ ಜವಬಾ್ದರಿ ಮತುತಿ ಆತನ ಮನಸು್ಸ 
ಬದಲಾಗಬೋಕಂದು ಪಟಾಟೆಭಿಷ್ೋಕ ಮಾಡಲಾಯಿತು. ಕಲುಲಿ ಮಠದ ಶ್ರಿೋಗಳು ಇದಕ್ 
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ಅನುಮತಿ ಸ್ಚಿಸಿದರು. ಚೆನ್ನಮ್ಮಳ ನರ್ಥಿರವನು್ನ ಮನಸಾರೆ ಒಪ್್ಪಕಂಡು 
ಶಿವಲ್ಂಗರುದ್ರಸಜಥಿನಗ ಪಟಾಟೆಭಿಷ್ೋಕ ಮಾಡಲು ನಧಥಿರಿಸುತ್ತಿರೆ. ಇಂತಹ ಮಾತೃ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬಂದಿರುವುದನು್ನ ವಾಖ್ಯಾನಸಲಾಗಿದ. 

ಶಿವಲ್ಂಗರುದ್ರಸಜಥಿನಗ ಪಟಾಟೆಭಿಷ್ೋಕವಾದರ್ ವಯಾಕ್ತಿತವಿದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಯಾವುದೋ ಬದಲಾವಣೆ ಆಗಲ್ಲಲಿ. ವಿೋರಮ್ಮ ಎಂಬ ಅಪ್ಪಟ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯುಳಳು 
ಸಿತ್ೋಯೊಂದಿಗ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿಳ. ದೋವರ ಶ್ಪವೋ ಅಥವಾ 
ಶಿವಲ್ಂಗರುದ್ರಸಜಥಿನ ಕಮಥಿವೋ ಒಟಿಟೆನಲ್ಲಿ ಅವನಗ ಮಕ್ಳಾಗದಿರುವುದು 
ಅವನಗಿಂತ ಹೆಚಿಚುನ ಚಿಂತ್ ಚನ್ನಮ್ಮಳನು್ನ ಕಾಡುತತಿದ. ಕ್ರಮೋಣ ಶಿವಲ್ಂಗರುದ್ರಸಜಥಿನ 
ಆರೋಗಯಾವೂ ದಿನೆೋ ದಿನೆೋ ಹದಗಟುಟೆ ಸಂಪೂಣಥಿ ಹಾಳಾಗಿ ಸಾವಿಗ 
ಸಮಿೋಪವಾಗುತ್ತಿನೆ.

ಆಗ ‘ದತತಿಕ’ ದ ಸಂಪ್ರದ್ಯದ ಮರೆಹೋಗುತ್ತಿನೆ. ದತತಿಕ ತ್ಗದುಕಂಡು 
ವಿಧಿ ವಿರ್ನಗಳಂತ್ ಹುಡುಗನಗ ದೋಸಾಯಿಯ ರಾಜಮುದ್ರ ನೋಡಿ ಅವನನು್ನ 
ಅಲಂಕರಿಸಲಾಯಿತು. ಮುಂದ ‘ಸವಾಯಿಮಲಲಿಸಜಥಿ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಂದ ಕ್ತ್ತಿರು 
ರಾಜಯಾದ ಉತತಿರಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ನೆೋಮಕವಾಗುತ್ತಿನೆ. ಶಿವಲ್ಂಗರುದ್ರಸಜಥಿನು 
ಮಾಡಿದ ಈ ಸತ್್ಯಥಿವನು್ನ ಕಂಡು ಚನ್ನಮ್ಮಳಲ್ಲಿ ವಿಶೋಷವಾದ ಅಭಿಮಾನ 
ಹುಟಟೆಲು ಕಾರಣವಾಗುತತಿದ. ಬೋಜವಾಬಾ್ದರಿತನ ಹಾಗ್ ಅಹಂಕಾರಿಯಾದ 
ಶಿವಲ್ಂಗರುದ್ರಸಜಥಿನು ತನ್ನ ಮರಣ ನಂತರ ಕ್ತ್ತಿರು ಬೋರೆಯವರ 
ಪಾಲಾಗಬಾರದಂಬ ಮುಂದ್ಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ, ದತತಿಕ ಕ್್ರಯಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನು್ನ 
ಪರಿಚಯಿಸುವುದರ ಮ್ಲಕ ಕ್ತ್ತಿರನು್ನ ಉಳಿಸಿಕಂಡನಲಲಿ ಎಂಬ ವಿಚಾರ 
ಈಕಯಲ್ಲಿ ಹೆಮ್ಮಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಿ ಉಳಿಯುವಂಥದನು್ನ ಇಲ್ಲಿ ವಿಶಲಿೋರ್ಸಲಾಗಿದ. 

ನಂತರ ಕ್ತ್ತಿರಿನ ಸೆೈನಕರು ಬಿ್ರಟಿಷ್ ಸೆೈನಕರ ಮೋಲ ದ್ಳಿ ಮಾಡಿ 
ಅವರನು್ನ ಕಂದು, ಅವರ ಪರಿವಾರದ ಮಕ್ಳನು್ನ ಸೆರೆಹಿಡಿದು ತಂದ್ಗ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳು 
ಆ ಪುಟಟೆ ಮಕ್ಳನು್ನ ಕುರಿತು ಈ ರಿೋತಿಯಾಗಿ ಸಮಾರ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿಳ.

“ನೋವು ಹೆದರಬೋಡಿ, ನೋವೂ ನಮ್ಮ ಕುಟುಂಬದ ಪರಿವಾರದವರೆೋ, ಈ 
ಮಕ್ಳು ನಾನು ಹೆತತಿ ಮಕ್ಳೋ, ನಮಗೋನ್ ನಾವು ಮಾಡುವುದಿಲಲಿ ಎನು್ನತ್ತಿಳ”2

ಹಿೋಗ ಶತು್ರಗಳ ಮಕ್ಳನು್ನ ಸೆರೆಹಿಡಿದು ತಂದ ಸೆೈನಕರನು್ನ ಹಗಳದೋ ಆ 
ಮಕ್ಳನು್ನ ಕುರಿತು ನೋವೂ ನನ್ನ ಸವಿಂತ ಮಕ್ಳಂತ್ ಎಂಬ ಮಾತು ಮಾತೃಸಹೃದಯಿ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನು್ನ ಎತಿತಿ ತೋರಿಸುತತಿದ. ಶತು್ರವಿನ ಮಕ್ಳಾಗಲ್ೋ, ಸಂಬಂಧಿಕರಾಗಲ್ೋ, 
ಶತು್ರಗಳಂತ್ ಕಾಣದೋ ಮಿತ್ರತವಿದ ಭಾವನೆಯಿಂದ ನೋಡುವ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳ ವಯಾಕ್ತಿತವಿ 
ನಜಕ್್ ಅನುರ್ಪವಾದದು್ದ. ಆ ಮಕ್ಳು ಇಂದಿಗ ತಮ್ಮ ಕಥೆ ಮುಗಿಯಿತ್ಂದು 
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ಹೆದರಿ ಆತಂಕದಲ್ಲಿದ್್ದಗ ಧೈಯಥಿ ತುಂಬಿದವಳು. ಮಕ್ಳ ಮುಗ್ಧ ಪ್್ರೋತಿ ಎಂತಹ 
ಕಠೋರ ಮನಸ್ಸನು್ನ ಮೃದು ಮನಸಾ್ಸಗಿ ಪರಿವತಿಥಿಸುತತಿದ ಎನು್ನವುದಕ್ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳೋ 
ನದಶಥಿನವಾಗಿದ್್ದಳ. 

ಮನುಷಯಾನು ಮನುಷಯಾತವಿವನು್ನ ಮರೆಯಬಾರದು. ಈ ಮಕ್ಳಿಗಲಾಲಿ ಇಂದು 
ನಮ್ಮ ಅರಮನೆಯ ಅಡುಗ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೋಷ ತಿಂಡಿ -ತಿನಸುಗಳ ಸಿದ್ಧತ್ಯಾಗಲ್ೋ, 
ಜೊತ್ಗ ನದಿ್ರಸಲು ಸಕಲ ಸಿದ್ಧತ್ಯಾಗಬೋಕು ಎಂದು ಚೆನ್ನಮ್ಮ ತನ್ನ ಸೆೋವಕರಿಗ 
ಆದೋಶಿಸುತ್ತಿಳ. ಈ ವಿಷಯ ತಿಳಿದ ಥ್ಯಾಕರೆಗ ತುಂಬಾ ಖುರ್ಯಾಗುತತಿದ. ಆಗ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳಿಗ ಹನ್ನಂದು ಗಾ್ರಮಗಳ ಇನಾಮು ಕಟುಟೆ ಸೆ್ನೋಹ 
ಬಳಸುವುದ್ಗಿ ಪತ್ರ ಬರೆಯುತ್ತಿನೆ. ಥ್ಯಾಕರೆಯ ಮನಸಿ್ಸನ ಕುತಂತ್ರವನು್ನ ಅರಿತ 
ಚೆನ್ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಇನಾಮು ಬಯಸಿ, ನಮ್ಮ ಮಕ್ಳನು್ನ ನಾವು ಅತಿರ್ ಸತ್್ರ 
ಮಾಡಲ್ಲಲಿ , ಮಕ್ಳಂದರೆ ದೋವರಿಗ ಸಮಾನ. ಅವರಿಗ ಸಲಲಿಬೋಕಾದ ಗೌರವ ಮತುತಿ 
ಪ್್ರೋತಿ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದೋವೆ. ಅದಕ್ ನಮಿ್ಮಂದ ಹಣವಾಗಲ್ೋ ಅಥವಾ ಸಂಪತಿತಿನ 
ನರಿೋಕಷ್ಯಾಗಲ್ೋ ಯಾವುಧ್ ಬೋಡ. ಅವರೆಲಾಲಿ ನನಗ ಸವಿಂತ ಮಕ್ಳಂತ್, ನಮ್ಮ 
ಬಳಿ ಈ ಇನಾಮನು್ನ ಪಡೆದರೆ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನು್ನ ಮಾರಿಕಂಡಂತ್ ಎಂಬ 
ಅಭಿಪಾ್ರಯ ವಯಾಕತಿಪಡಿಸುವುದನು್ನ ಶೋಧನೆಗ ಒಳಗು ಮಾಡಲಾಗಿದ. 

ಕ್ತ್ತಿರಿನ ಜನರು ಮಹಾನವಮಿ ಹಬ್ಬವನು್ನ ಬಹಳ ಸಂಭ್ರಮ ಸಡಗರದಿಂದ 
ಆಚರಿಸುತಿತಿದ್ದರು. ಬಿ್ರಟಿಷರು ಕ್ತ್ತಿರಿನ ಸಮಿೋಪದಲ್ಲಿ ಬಿೋಡು ಬಿಟಿಟೆದ್ದರು. 
ತಲತಲಾಂತರದಿಂದ ಈ ಹಬ್ಬವನು್ನ ಆಚರಿಸಿಕಂಡು ಬರುತಿತಿದ್ದರು. ಈ 
ಮಹಾನವಮಿ ಹಬ್ಬದಂದು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿನ ಆಯುಧಗಳಿಗಲಾಲಿ ಪೂಜೆ 
ಸಲ್ಲಿಸುತಿತಿದ್ದರು. ಸಂಜೆಯ ವೆೋಳಗ ಕ್ತ್ತಿರಿನ ಜನರು ಅರಮನೆಯತತಿ ಬಂದ್ಗ 
ಬನ್ನ ಮುಡಿಯುವ ಸಂಪ್ರದ್ಯವನು್ನ ತಪ್ಪದ ಪರಿಪಾಲ್ಸುತಿತಿದ್ದರು. ಈ ಬಾರಿ 
ಯುದ್ಧದ ಬಿಸಿ ವಾತ್ವರಣ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಹಬ್ಬವನು್ನ ಜೊೋರಾಗಿ ಆಚರಿಸಲು 
ಸಾಧಯಾವಾಗಲ್ಲಲಿ. ಕ್ತ್ತಿರಿನ ಸರದ್ರರು, ಸುಬೋದ್ರರು, ಊರಿನ ಹಿರಿಯರು, ಗಣಯಾ 
ವಯಾಕ್ತಿಗಳು, ವಾಯಾಪಾರಸಥಾರು ಹಿೋಗ ಕಲವೆೋ ಕಲವು ಮಂದಿ ಸೆೋರಿ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಬ್ಬವನು್ನ ಆಚರಿಸುತಿತಿದ್ದರು. ಚೆನ್ನಮ್ಮಳು ಹಬ್ಬವನು್ನ ತಪ್ಪದೋ ಆಚರಿಸುತಿತಿರುವುದು 
ಹೆೋಳಬಹುದ್ಗಿದ. ಯುದ್ಧ ಸನಹದಲ್ಲಿರುವ ಕಾರಣ ಹಬ್ಬದ ಆಚರಣೆಗ ನಷ್ೋಧ 
ಹೆೋರದೋ ಮಹಾನವಮಿ ಹಬ್ಬದ ಮಹತವಿ ಅರಿತು, ಅದರ ಆಚರಣೆಗ ಮುಂದ್ಗುವ 
ಚೆನ್ನಮ್ಮಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನು್ನ ಅನುಕರಿಸುವ ಪ್ರತಿೋಕವೆನಸುತ್ತಿಳ.

ಚೆನ್ನಮ್ಮಳು ಬಿ್ರಟಿಷರಿಂದ ಕ್ತ್ತಿರನು್ನ ಉಳಿಸಿಕಳಳುಬೋಕು. ಕ್ತ್ತಿರಿನ 
ಜನತ್ಗಾಗಿ ತನ್ನ ಪಾ್ರಣವನು್ನ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ದವಿದ್ದಳು. ಬಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ 
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ಆಕಗಂದು ಕನಸು ಬಿೋಳುತತಿದ. ಬಿ್ರಟಿಷರಂದಿಗ ಹೋರಾಟ ಮಾಡುತಿತಿರಬೋಕಾದರೆ 
ಈಕಯ ಅಂಗರಕಷ್ಕನಾದ ಬಾಳಪ್ಪನನು್ನ ಶತು್ರಪಡೆ ಕಂದು ಹಾಕುತತಿದ. ಆಗ 
ಬಚಿಚುಬಿದ್ದ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳು ಕ್ತ್ತಿರಿನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮಲಗುವ 
ಕಠಡಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿಳ. ಈ ವಿಚಾರವನು್ನ ಕಲುಲಿಮಠದ ಶ್ರಿೋಗಳಲ್ಲಿ ಹೆೋಳಿಕಂಡಾಗ, 
ಅವರು ಈ ರಿೋತಿಯಾಗಿ ಆಕಯನು್ನ ಸಮಾರ್ನಪಡಿಸುತ್ತಿರೆ.

ಕನಸುಗಳು ನದ್ದಯ ಒಂದು ಭಾಗ ತ್ಯಿ. ರಕತಿ ಚಮಥಿಕ್ ಅಂಟಿರುವ 
ಸಂಬಂಧವೆೋ ಈ ನದ್ದಗ್ ಕನಸಿಗ್ ಇದ. ಕನಸುಗಳಂದರೆ ಕಲವರ ಅನುಭವ. 
ಧವಿನ, ಸ್ಪಶಥಿ, ರುಚಿ, ವಾಸನೆ, ಭಾವನೆಗಳ ಸಂಗಮ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿರೆ. 
ಎಚಚುರವಿದ್್ದಗ ಮನುಷಯಾ ಅನುಭವಿಸುವ ಅನುಭವವನು್ನ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿನೆ. 
ಭಯದ ಕನಸು ಬಿದ್್ದಗ ಎದು್ದ ಕ್ಡುವುದು, ಸಂತಸದ ಕನಸುಗಳು ಬಿದ್್ದಗ 
ನದ್ದಗಣಿ್ಣನಲ್ಲಿಯೋ ನಗುವುದು, ಜಾತ್್ರ ಮುಂತ್ದ ಸನ್ನವೆೋಶಗಳು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದ್ಗ 
ಕೋಕ ಹಾಕುವುದು ಹಿೋಗ ಕನಸುಗಳು ಬಿೋಳುತತಿವೆ. ಇನು್ನ ಕಲವು ಕನಸುಗಳು 
ವಣಥಿರಂಜಿತ ಕನಸುಗಳಾದರೆ, ಖಿನ್ನತ್ ಸಂದಭಥಿದಲ್ಲಿಯ್ ಕನಸುಗಳು ಕಪು ್ಪ 
ಬಿಳುಪ್ನ ಕನಸುಗಳಂದೋ ತಿಳಿಯಲಾಗಿದ ಎಂದು ಹೆೋಳಿದರು.

ಹಿೋಗ ಕಲುಲಿ ಮಠದ ಶ್ರಿೋಗಳು ಚೆನ್ನಮ್ಮಳಿಗ ಕನಸಿನ ಕುರಿತು ಅಥಥಿಪೂಣಥಿವಾದ 
ಮಾತುಗಳನು್ನ ಹೆೋಳಿ ಸಂತ್ೈಸುತ್ತಿರೆ. ಆಕಯ ಮನಸಿ್ಸನಲ್ಲಿದ್ದ ಕಳವಳ ಆತಂಕವಂತ್ 
ಇದ್ದೋ ಇರುತತಿದ. ಮುಂದ ಭವಿಷಯಾದಲ್ಲಿ ಈಕಯ ಕನಸಿನಂತ್ಯೋ ಬಿ್ರಟಿಷ್ ಸೆೈನಯಾದ 
ಕುತಂತ್ರಕ್ ಬಲ್ಯಾಗಿ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳನು್ನ ಉಳಿಸಲು ಹೋಗಿ ಬಾಳಪ್ಪ ಮರಣ 
ಹಂದುತ್ತಿನೆ. ಚೆನ್ನಮ್ಮಳಲ್ಲಿ ಬಾಳಪ್ಪನ ಮರಣ ವಿಚಾರ ಕನಸಿನ ರ್ಪದಲ್ಲಿ 
ದಶಥಿನವಾಗುವುದು. ಅದರ ಬಗಗಿನ ತಳಮಳ ಕನೆಗ ತನ್ನ ಕನಸಿನಂತ್ಯೋ 
ನಡೆಯುವ ದೃಶಯಾ ನಜಕ್್ ಕಾಕತ್ಳಿೋಯ ನಾಯಾಯದಂತ್ ನಡೆಯತತಿದ. ನರಿೋಕ್ಷ್ತ 
ಘಟನೆಯ ಪ್ರತಿೋಕವೋ ಅಥವಾ ಅನರಿೋಕ್ಷ್ತ ಘಟನೆಯ ಪ್ರತಿೋಕವೋ ಒಂದು 
ತಿಳಿಯದಂತಹ ಚಿಂತ್ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳ ಮನಸಿ್ಸನಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬಂದಿರುವುದನು್ನ 
ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದ. 

ರಾಯಣ್ಣನು ಕ್ತ್ತಿರನು್ನ ಬಿ್ರಟಿಷರ ಕಪ್ಮುರ್ಠಿಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಗಳಿಸಲು 
ನರಂತರ ಹೋರಾಟ ಮಾಡುತಿತಿರುತ್ತಿನೆ. ಈತನನು್ನ ಕಂದು ಹಾಕ್ದ್ದೋವೆಂದು 
ಬಿ್ರಟಿಷ್ ಸಾಜೆಥಿಂಟ್ ಹೆೋಳಿದ್ಗ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳ ಮನಸಿ್ಸಗ ಆತಂಕ ಗಾಬರಿಯಾಗುತತಿದ. 
ಕ್ತ್ತಿರಿನ ಕ್ಡಿಯಾದ ರಾಯಣ್ಣನು ಬಿ್ರಟಿಷರ ಕುತಂತ್ರಕ್ ಬಲ್ಯಾದನೆೋ ಅದು 
ಅಸಾಧಯಾ ಎಂಬ ಭರವಸೆಯ ಬಳಕು ಆಕಯಲ್ಲಿ ಬಂದ್ಗ ರಾಯಣ್ಣ ಬದುಕ್ದ್್ದನೆ 
ಎಂಬ ಸುದಿ್ದ ತಿಳಿದು ಚೆನ್ನಮ್ಮಳ ಮನಸು್ಸ ಖುರ್ಯು ಕಡಲಾಗಿ ಹೋಗುತತಿದ. ನನ್ನ 
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ಮಗನಾದ ರಾಯಣ್ಣನು ಬಿ್ರಟಿಷರ ಸೆರೆಯಾಗಿ, ಅವರಿಂದ ಮರಣ ಹಂದುವುದು 
ಅಸಾಧಯಾವಾದ ಮಾತ್ಗಿದ. ರಾಯಣ್ಣನೆೋನು ಸಾಮಾನಯಾ ಪ್ರಜೆಯೋ ಅಲಲಿ , ಅತಯಾಂತ 
ಶ್ರ. ಅವನನು್ನ ಬಿ್ರಟಿಷರು ತಮ್ಮ ಕುತಂತ್ರದಿಂದ ಸೆರೆಹಿಡಿದರ್ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ತಪ್್ಪಸಿಕಳುಳುವ ಚಾಕಚಕಯಾತ್ ಅವನಲ್ಲಿದ. ಬಿ್ರಟಿಷ್ ಸೆೈನಯಾಕ್ ರಕತಿದ ರುಚಿಯನು್ನ 
ತೋರಿಸುತ್ತಿನೆ. ಕ್ತ್ತಿರಿನ ಕ್ೋತಿಥಿ ಪತ್ಕಯನು್ನ ಆಕಾಶದತತಿರಕ್ ಕಂಡೊಯುಯಾವ 
ರಾಯಣ್ಣನ ಯುದ್ದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಚೆನ್ನಮ್ಮಳ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಹರಹಮಿ್ಮರುವುದನು್ನ 
ಇಲ್ಲಿ ವಾಖ್ಯಾನಸಲಾಗಿದ. 

“ಅದು ನಜವೆೋ, ರಾಯಣ್ಣ. ಹಗುರ ಆಸಾಮಿಯಂತ್ ಅಲಲಿ , ದೋಶಪ್ರೋಮ 
ಆತನ ರಕತಿ ಕಣಕಣದಲ್ಲಿಯ್ ಪುಟಿಯುತತಿದ. ಆ ಹುಮ್ಮಸು್ಸ ಆತನನು್ನ ಏನು 
ಬೋಕಾದರ್ ಮಾಡಿಸಬಹುದು. ಬಿ್ರಟಿಷರೆಂದರೆ ಅವನಗ ಪಾಷಾಣವಿದ್ದಂತ್. ಅದನು್ನ 
ದ್ರ ಎಸೆದು ಸೆರೆಮನೆಯಿಂದ ತಪ್್ಪಸಿಕಂಡು ಬರುತ್ತಿನೆ”3

ಸತುತಿ ಸವಿಗಥಿದಲ್ಲಿರುವ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳಿಗ ಕ್ತ್ತಿರಿನ ಬಗಗಿದ್ದ ಪ್್ರೋತಿ, ರಾಯಣ್ಣನ 
ಮೋಲ್ದ್ದ ಅಭಿಮಾನ ಒಂದು ಎಳಿಳುನಷ್ಟೆ ಕಡಿಮಯಾಗಿರಲ್ಲಲಿ. ಸದ್ ಕ್ತ್ತಿರಿನ 
ರ್ಯಾನದಲಲಿೋ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿರುತಿತಿದ್ದಳು. ಇಂತಹ ಸರಳ ಸಜಜೆನಕಯ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳು 
ಕ್ತ್ತಿರಿನ ಹೆಣು್ಣ ಹುಲ್ಯಂತ್, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಮನವಿಯ ಸಾರುವ ಸಿತ್ೋಯಾಗಿ, 
ಕ್ತ್ತಿರಿನ ಜನತ್ಯ ದೃರ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ತ್ಯಿ ಸವಿರ್ಪ್ಣಿಯಾಗಿ, ರಾಯಣ್ಣನ ಪಾಲ್ಗ 
ದೈವಸಂಭ್ತಳಾಗಿ, ಬಹುಮುಖ ಪ್ರತಿಭಯುಳಳು ವಯಾಕ್ತಿತವಿದವಳಾಗಿ, ಸಂದಭಥಿಕ್ 
ತಕ್ಂತ್ ತನ್ನ ಸಂಪ್ರದ್ಯವನು್ನ ಅನುಸರಿಸುವ ಮಾದರಿ ಸಿತ್ೋಯಾಗಿ ಈ 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತಿ್ರತಳಾಗಿರುವುದನು್ನ ಇಲ್ಲಿ ಚಿತಿ್ರತಳಾಗಿದ್್ದಳ.

ಚೆನ್ನಮ್ಮಳು ತಂದ ತ್ಯಿಯರ ಮುದಿ್ದನ ಮಗಳಾಗಿ ಹಾಗ್ ಎಲಾಲಿ ರಿೋತಿಯ 
ಯುದ್ಧ ವಿದಯಾಗಳು ತರಬೋತಿಯೊಂದಿಗ ಕರತಲಾಮಲಕವಾಗಿದ್ದವು. ಆಕಯ 
ಇಷಟೆದಂತ್ ಹಾಗ್ ತಮ್ಮ ಮನಸಿ್ಸಗ ಇಷಟೆವಾದ ಕ್ತ್ತಿರು ಒಡೆಯನಾದ ಮಲಲಿೋಂದ್ರ 
ಭ್ಪತಿಗ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕಡುತ್ತಿರೆ. ಆಕಯ ನರ್ಥಿರವೆೋ ಅಂತಿಮವಾಗಿರುತತಿದ. 
ಮದುವೆಯಾಗಿ ಕ್ತ್ತಿರಿಗ ಬರುವ ಚೆನ್ಮಮ್ಮಳು ಅರಮನೆಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, 
ಸಂಪ್ರದ್ಯಗಳಿಗ ತಲಬಾಗಿ ಅವುಗಳನು್ನ ಮುನೆ್ನಡೆಸಿಕಂಡು ಹೋಗುವ 
ಸಹಚಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಕಂಡು ಬಂದಿದ್್ದಳ. ಅನರಿೋಕ್ಷ್ತ ಗಂಡಂದಿರುಗಳ ಸಾವಿನಂದ 
ಧೃತಿಗಡದ ಈ ಇಬ್ಬರು ಮಹಿಳಯರು ತಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಜನರ ಸುಖ ಸಂತೋಷಕಾ್ಗಿ 
ಹಗಲ್ರುಳು ಎನ್ನದ ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿ , ಶತು್ರಗಳ ನಾಶಕ್ ಪಣತಡುವ ಧಿೋರೋದ್ತತಿ 
ಮಹಿಳಯರಾಗಿ ಚಿತಿ್ರತರಾಗಿದ್್ದರೆ. ಮಲಲಿಮ್ಮಳಿಗ ಮಹಿಳಾ ಸೆೋನೆಯ ಮುಖಯಾಸೆಥಾಯಾದ 
ಗೌರಮ್ಮಳ ಸಹಾಯ ಸಹಕಾರ ಜೊತ್ಗ ಮುಖಯಾ ಸೆೋನಾಧಿಪತಿಯ ವಿೋರಭದ್ರಗೌಡನ 
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ಸಹಾಯವೂ ಈಕಗ ಶ್ರಿೋರಕಷ್ಯಂತ್ ಕಲಸ ಮಾಡುತತಿದ. ಅಂತ್ಯೋ ಚೆನ್ನಮ್ಮಳಿಗ 
ಮಹಾಮಂತಿ್ರ ಕಣ್್ಣರು ಮಲಲಿಪ್ಪ , ಸರದ್ರ ಗುರು ಸಿದ್ದಪ್ಪನವರ ಸಹಕಾರದ 
ಹಸತಿದಿಂದ ಕ್ತ್ತಿರು ಸಂಸಾಥಾನದ ಉಳಿವಿಗಾಗಿ ಹೋರಾಟ ಮಾಡುತ್ತಿಳ. ಕನೆಗ 
ಶತು್ರಗಳ ಕುತಂತ್ರದಿಂದ್ಗಿ ಸೆರೆಸಿಕ್್ ಈ ಸಿತ್ೋಪಾತ್ರಗಳು ಕನೆಯಾಗುವುದು ನಜಕ್್ 
ದುರಂತದ ಚಿತ್ರಣಗಳನು್ನ ಇಲ್ಲಿ ವಾಯಾಖ್ಯಾನಸಲಾಗಿದ.

ಹಿೋಗ ರಾಣಿ ಚನ್ನಮ್ಮಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಜೆಞೆ ಯು ವಿವಿಧ ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಕಂಡು ಬಂದಿರುವುದನು್ನ ಗುರುತಿಸಬಹುದ್ಗಿದ.
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